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MarHutonbl « Megua-pecuBepbl U cTaHUmu « LUTaTHble marHuTonbl » CD/DVD yeitHaxKepbl « FM-mogynatopbl/ USB agantepbl « Flash namaATe  [lepexogHble pamKku U pasbembl © AHTEHHbI
ARycTUKa * Ycunutenu « Cabeydepbl « Mpoueccopbl * KpoccoBepbl « HaywHUKKM « Akceccyapbl | BOPTOBBIE KOMMbKOTEPbl — YHuMBEpcaibHbIe KOMMbIOTEPbI
toTepbt » Akceccyapbl | GPS HABUTATOPbI — MopTatuBHble GPS+ BcTpamBaemble GPSe GPSmoaynu « GPSTpekepbl « AHTeHHbI gn1a GPS HaBMratopos « Akceccyaps! |
WUCTBA — Bugeoperucrpatopsl « Tenesnsopbl M MOHUTOPLI © ABTOMOBMbHbIE TB TioHepbl « Kamepsl » Bugeomogynu « TpaHckogepbl © ABTomo6unbHble TB aHTEHHbI « AKceccyaps! |
EMbIl — AsTocurHanusauuu « MotocurHanmsauum « MexaHuudeckue 61okupatopbl © Mmmobunaiisepbl « Aatumku « Akceccyapbl | OMTUKA U CBET — KceHoH ¢ BUKCEHOH * Jlamnbl
Crpobockonbl « OnTKa 1 dapbl « OmbiBaTenu dap « [Jatynku ceeta, goxKaa « Akceccyapbl | MAPKTPOHUKU U 3EPKAJIA — 3azHue NapKTPOHUKKY  lMepeaHue NapKTPOHUKM
OBaHHbIE NAapPKTPOHWKK ¢ 3epKana 3agHero Buaa « Akceccyapbl | MOAOMPEB U OXJTAXKAEHUE — Mogaorpesbl cuaeHuii « Moporpessl 3epkan ¢ Mogorpesbl ABOPHUKOB * odorpesbl Asuratenei
I0ANIbHUKK « ABTOKOHAMUMOHEpPbI * AKceccyapbl | THOHUHI — Bubpousonaumsa « LLlymounsonauma « ToHMpoBoYHas naeHKa » Akceccyapbl | ABTOAKCECCYAPbI — Papap-aetekTopbl « [pomKas cBsst
tooth « CTeknonogbeMHUKM « Komnpeccopsl * 3ByKoBble curHanbl, CrY « U3meputenbHble Npubopsl « ABTonbinecockl « ABTokpecna » PasHoe | MOHTAXKHOE OBOPYAJOBAHUE — YcTaHOBOYHbIE

03Hble XUAKOCTU * AHTUDPU3bI » TexHUYecKne cMmasku

reference
2- WaYy ffﬂ'!im

B marasuHe «130» Bbl HalaeTe U cMoXKeTe KynuTtb B Knese ¢ AocTtaBKkou no ropoay
n YKpanHe npakTUYecKu Bce aNA Ballero astTomobunsa. Hawwm onbiTHble
KOHCY/IbTaHTbl NPeA0CTaBAT BaM UcyepnbiBatoLyo MHGopmaLmuio 1 NOMoryT
nopo6paTb UMEHHO TO, UTO Bbl ULUTe. Xaem Bac no agpecy
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NMPABWUJIA BE3OINACHOCTHA

[aHHas WHCTPYKUUS OMNUCbIBAeT (PYHKLMOHMPOBAHME BaLLEro
YCTPOMCTBA M Mepbl MPeaoCTOPOXXHOCTM B Lenax obecrneyeHums
Ballen 6e3onacHocTn. [loxanyncra, npodytute ee nepen
NEPBbIM MCMOJSIb30BAHNEM U COXPAHUTE, YTOObI NMpU HagobHOCTU
NnepeynTaTb. 3TN YKa3aHUs AO/MKHbI OblTb MPOYTEHbI U MOHATHI 10
Hayasnia CBApOYHbIX paboT. M3MeHEeHNsI U PEMOHT, HE YKa3aHHbIE B
3TOW MHCTPYKLIMW, HE AO/MKHbI 6bITb NpeanpuHaThI. [ponsBoanTenb
HE HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3@ TpaBMbl W MaTepuasbHble
NOBPEXAEHUS CBA3aHHbIE C HECOOTBETCTBYHOLMUM  AaHHOM
MHCTPYKLMW UCMONb30BaHWEM annapaTta. B cnyyae npobnemsl nnm
COMHEHWUN, 0bpaTUTECh K KBAaNNMULUMPOBAHHOMY npodeccnoHany
0N NPaBWIbHOMO MOAKIOYEHMS. DTOT anmnapaTt AO0/MKeH ObIThb
MCNOMb30BaH TOJIbKO ANS nepesapsiaa B Npeaenax yKa3aHHbIX
Ha 3aBOACKOM Tabnuuke u/vunn B WHCTpyKumn. Cobniogante
npaBuna 6e3onacHocTu. B cnyyae HeaaekBaTHOro MM ONAacHOro
MCMONb30BaHUS NPOU3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH.

AnnapaT npegHa3HayeH ANng UCNosib30BaHUA B NoMelleHun. He
BbICTaB/1dTb NOA4 AOXXAb.

OTOT annapaTt MOXeT 6bITb NCMOb30BaH AeTbMU CcTapule 8 neT, a
TaKXXe nepcoHammn ¢ orpaHUYeHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU
WIN YMCTBEHHbIMW BO3MOXHOCTSIMW, @ TakKXe He obnagatowmmm
OMbITOM U 3HaHUSMW, MPU YCIIOBUMN €C/IN 3@ HUMU Haa/1exall M
obpa3oM HabnwaalT UK ecnnm ¢ HAMU NPOBENU UHCTPYKTAX MO
6e30nacHOMYy MCNONb30BAHUIO annapaTta U ecnu BCe BO3MOXHbIE
pUCkn Obln  NpeaycMoTpeHbl. [eT He AO0MKHbl urpatb C
YCTPOUCTBOM. YNCTKa M yXxoA He AO/MKHbI MPOM3BOAUTCA AETbMU
6e3 Haanexatlero npucMoTpa.

Hn B KOEM criydae He UCMNOoJb3yUTe 3TO YCTPOUCTBO A/1A 3apsaKu
6aTtapeek unu He3apsXKaemblx baTapen.

He wcnonb3ynte annapaT €Cnn CEeTEBOM LIHYP WAW BWIIKA
NoBpEXAEHbI.

Hukorna He 3apskante MOoBpPEXAEHHbIM WM 3aMep3Lnii
aKKyMynsTop.

He nokpbiBanTe annapar.

He ycTaHaBnuBaTb annapaT psSAoOM C UCTOYHMKOM Tenna MU He
noasepratb BbICOKMM TeMnepaTtypam (Bbiwe 50°C) B TedyeHuu
ANUTeNbHOro nepuoaa.

He nepekpbiBanTe BEHTUNALUMOHHbIE oTBepcTus. [lepen
NCMOJIb30BAaHMEM  03HAKOMbTECb C pasfesioM  "yCTaHoBKA"
NHCTPYKLNMN.

AsToToBapbl «130»
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ABTOMaTMUYECKUA PEXMM, @ TaKXe OrpaHUYeHuss npu €ro
MCNOJIb30BaHNN, OMUCaHbl Aanee B 3TON MHCTPYKLNN,

Puck no)xapa v B3pbiBal
Puck noxkapa v B3pbiBa!
« Bo Bpems 3apsakm AKB pomkHa ObiTb nMoMelleHa B XOPOLUO
NpOBETPMBAaEMOM MecCTe.

« N36erante nnamenn n uckp. He Kyputs.

b5 )

 3alUTUTE NOBEPXHOCTM BaTapen OT INEKTPUYECKOro KOHTaKTa
BO MU3b6exaHne KOpOoTKOro 3aMblKaHusl.

PUCK KMCNOTHbIX 6pbI3r!

j‘&.

e HocuTe 3alUuTHbIE OYKM U MepyaTKu.

« B cnyyae KOHTaKTa C rnasamMn Uam KOXewn, npomMonte obunbHO
BOJOW W MPOKOHCY/IbTUPYWUTE Bpaya 6e3 npomeaneHus.

el

NMoagknroueHue / OTKJIIOUEHME ;

« OTKIOUNTE Nodayvy NUTaAHUSA neped TeEM Kak NOAKIYaTh WK
OTK/IIOYATb CoeaAMHeHUs K baTapee.

« CHauvana noaknounte knemmy AKb, He COeANHEHHYIO C LUIaccu.
BTopoe noacoeamMHeHne A0/MKHO ObITb OCYLLECTB/IEHO Ha LLACCH
Kak MOXHO Aanblue oT AKB n oT TpybonpoBoAOB TOMJIMBHOW
CUCTEMbI. 3aTeM, NOAKNIOUNTE 3apsaHOEe YCTPOUCTBO K CETM.

- MNocne 3apsiaku OTKIOYUTE 3apsiAHOE YCTPOMCTBO OT CETH,
3aTEM OTCOEANHUTE 3aXMM OT LIACCU W, HAKOHEL, 3aXWM OT
akKymynsitopa. [leucTBymTe B yKa3aHHOM Mopsake.

Ay
18

N

NMoakniouyeHue:
J— e DTO YCTPOUCTBO AO/MHKHO ObiTb B PO3ETKY C 3a3EMJ/IEHUEM.

— « JTOT annapaT 3alMLLEeH C NOMOLLbIO NpeaoxXpaHnuTens

« [logknoyeHne K 3MEeKTPOCeTU AO/MKHO 6bITb Nnpon3BeaeEHO B
COOTBETCTBMN C 3dKOHAMW CTPaHHbI.

yxon:
/’ e ECNlM WHYp nUTaHMSA MOBpeXaeH, OH [o/mkKeH ObiTb

3aMEHEH MPOU3BOAMTENEM, €ro CEpBUCHOM Ccnyxbon wunu
KBaSIMMULMPOBAHHbLIM CNEeLManmMcToM BO n3bexxaHne ornacHoCTy.

AsToToBapbl «130»
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AN

¢
EAL

D¢

OMNCAHME

TexHunyeckoe O6Cﬂy>Kl/IBaHl/Ie AO/DKHO Mpon3BoaAnNTbCA TOJIbKO
KBaﬂVICbVILI,MpOBaHHbIM cneunasimcTtomMm.

BHuMaHue! OTknaounte annapat OT PoO3eTKM [0 Hadvana
PEMOHTHbIX paboT.

Ecnu npenoxpaHutenb pacnnaBuicg, OH  A0MKEH ObiTb
3aMEHEH MpPOM3BOAUTENEM, €ro CEepBUCHOW cnyxbon wunu
KBaSIMMPULMPOBAHHBIM CMELNaIMCTOM BO n3bexxaHne onacHOCTH.

PerynapHoO OTKpbiBauWTe annapaT W npoayBanuTe ero, 4tobbl
OYNCTUTb OT nMbiIKN. HeobxoaMMo TakXe MpoBeEPSATb BCE
3NEKTPUYECKME COEAMHEHMS C TMOMOLLbIO  M30/IMPOBAHHOIO
MHCTPYMEHTA. [poBepka LOO/MKHA OCYLLIECTB/ATLCS
KBaIMULMPOBAHHbIM CreLManMcToM.

Hun B KOEM Cnyyae He UCNOoNb30BaTb PAaCTBOPUTENU UK Apyrue
KOPPO3UMNHbIE MOKOLLME CPEACTBA.

OUYMCTUTb NOBEPXHOCTb anmnapaT C MOMOLLbIO CYyXON TPAMNKM.

HopMbl U npaBuna:

e AnnapaT COOTBETCTBYET AUPEKTUBaM EBpocoto3a.

[leknapaums COOTBETCTBMS €CTb Ha HalleM cauTe.

» 3Hak cooTBeTCcTBMUSA EAC (EBpa3nmnckoe cooTBETCTBME KA4eCTBa).

yYTunumsauyuma.:

e DTOT annapaTt noanexut nepepaboTke. He BblbpacbiBaTb B

0611 MyCOpOCOOPHUK.

AnnapaTbl Batium pa3paboTaHbl Ans 3apsiAKM CBUHLOBbLIX akKyMYISITOPOB 3amnycka C XXWAKOCTHbIM MW FefIneBbIM

SN1EKTPOJIUTOM.

| Mopenm | 7/ 12 7/ 24 15/ 12 15/ 24
6B | 12B | 6B |12B|24B| 6B | 12B | 6B |12B|24B
OT 15 Au 10 130 Ay OT 35 Au 10 225 Ay

NOAK/TFOYEHUE U NPUHLUAUIN PABOTDI

CobntogainTe nopsiAok 3anycka.
Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTU @ B C/ly4dae € OTKpbITbiMM AKB, NpoBepbTe YpOBEHb 3nekTponuTa. MNpn HagobHoCcTn aonenTe
XWAKOCTU nepes 3apsiAKon.

AsToToBapbl «130»



lMepeBoa OpUrMHabHbIX MHCTPYKLMIA

BATIUM 7/12 - 7/24 « 15/12 - 15/ 24 @

@ 1. NMoacoeanHUTE 3aXXMMbl: KPacHbIN 3aXKUM Ha kneMMy + AKB, a YepHbIN 3aXKMM Ha KNeMMy -.

@A\| 2. MoaknounTe 3apsaHoe yCTPOMCTBO K ceTh 230 B. 3aropaercsi nHAMKaTop B ® (cxema uHTepdelica
cTp. 44) n B \B) cooTBETCTBYIOWMIN NOCNEAHNM COXPAHEHHBIM AAHHbIM.

3. Boibepute HanpshkeHne AKB (6, 12, 24 B), cneays ykasaHusIM Ha
aKKyMynsiTOpHON 6aTapee Mnmn B 3aBUCUMOCTUN OT CXEMbl COEANHEHUS MPU ee

HanMunm (cepuiHoe Unn napannenbHoe cM. CTp. 44). [ns noATBEPXKAEHUS
- Vo) Bblbopa NpoCTo He
OnacHOCTb B3pbiBa WM BbIGpOCa KUCNIOTbI B CJZly4ae owunbku HaXXMMaMTe HU Ha
Bbl6opa HanpshkeHus (24B ana akkymynstopa 12B). KakMe KHOMKK B

TeyeHue 5 CekyHa.

Simn| 4. Boibepute emrkoctb AKB. Batium cam onpeaensieT ToK 3apsaKku.

5. Batium aBTOMaTMyeckn HauyHeT 3apsaKy. OH NokasbliBaeT cocTosiHUS 3apsiaa AKB. (MHAMKaTOp.I o) ® )

fopuT MHAMKATOP CocTosiHme
Stan 1: g
[MocTossHHOE
PocT HanpAaXeHuA
dTan 2:
Crabunumsauma HanpakeHnA (MPOAOMKNTENBHOCTb: @ Mwuratowmn
24).
O1an 3: n o
. 3eneHbin
KoHeu umkna 3apagkn (Moanutka / Floating). 100%

B cnyyae oTkntoueHns anektpuyectsa Batium 3anoMHuT 3Tan 3apsaaku (Kkpome B pexkuMme « SOS Reco-
very ») 1 NpPOAOC/IHKUT LUMKN TaM, rae 0OCTaHOBWIICS.

4F| 6. lNocne Toro, kak AKB 3apaanTcs, OTCOEAUHNUTE LLHYP MUTaHUS.

7. OTcoeanHuTe 3aXKuMbl nnn KoHHekTop oT AKB.

®YHKUNA NPUHYOUTENbHOMN 3APAAAKUN

Ecnn akkyMynsaTop CUiibHO paspsiXXeH (04eHb HM3KOe HanpshkeHue <2 B), To UMK 3apsAKN aBTOMATUYECKU He HAYHETCS.
NHavkaTop 3apaaku He BKJIOYaeTcs. MopAT MHAMKATOPbLI HAMNPSXKEHUS akKyMynsaTopa @, N eMKOCTU B aToM
cnyyae BblbepuTe HanpsHKeHWE N TOK 3apsiAKKN, 3aTEM HAXMUTE B TedeHMe 5 CeKyHZ Ha KHOMKY HanpshxeHust 6atapeun

, UTOObI HayaTb UMKN "MpUHYAnTENbHON 3apsaku”. NHamkaTop @® 3aropaeTcs, Koraa Bbl NepectaeTe HaXKMMaTb Ha
KHOMNKY. ECn HWM oanH nHAMKaTop He 3aropencs, To AKB He noanexuT BocctaHosneHuto (<0.5 B (£ 0.3).

®YHKLUUA « SOS RECOVERY » (MMEETCA HA BATIUM 15/12 1 15/24)

Bo BpeMa noacoeanHeHnsa AKbB, nHankatop SOS Recovery ® c MuUraeT, npeaynpexaas o Tom, 4to AKb noaseprnach

CUTbHOW M JONrOM pa3psiake, BCIEACTBME YEro B HEM Havyanachb cynbdaTaums.

Bnarogapst ocobon kpuBor 3apsiaku yHkumns « SOS Recovery » HauMHaET LMK/ BOCCTAHOBNIEHMS NPOAOIKUTENBHOCTbBIO

oT 24 no 48 yacoB. [Ina BKIOYEHMS 3TON DYHKUMM cobntoganTe creaytowme Tanbl:

. B obsasatenbHoM nopsagke otcoeamHute AKB oT asToMobuns. (ONMACHOCTb MEPEHATPSXXEHWS)

MNoacoeanHuTe 3aXkuMbl annapata Batium k AKB.

. MNMopkntounTe Batium Kk ceTw.

BbibepuTe HanpsxeHue 3apaaku.

. AktuBupyviTe pyHKLMIO «SOS recovery» 5-CeKyHaHbIM HaXKaTVieM Ha KHOMKY @ noka He 3aropuTCs MHAMKATOP ® (MHOMKaTOpbI
(MHAVKaTOPb!)

. Koraa dyHkums "Sos Recovery" octaHaBNMBaETCS U HAUMHAETCS HOPMasbHbIA LMK/ 3apsiakv, HAMKATOp ® 3aropaeTcs u
MUraer.

. 3eneHbln MHANKATOP @ YKa3bIBA€T Ha KOHEL LKA 3apagKun.

o rwWN =

»

~

3ALLUMTDI

AnnapaTtbl Batium 3awmieHbl NpOTUB KOPOTKUX 3aMblKaHWUA, UHBEPCUIN MONSAPHOCTU U NMPOTUB PUCKOB, CBA3AHHBIX C
3anyckoM ABuratenen aBTomobunein (oHM NoaaepPXXMBAOT MOCTOSIHHBIA 3apsi, HECMOTPS Ha 3anyCck aBTOMOOWUITbHOMO
ABUraTens 1 BNSOTCA BCNOMOraTeNlbHOM 3apaakon). OHM OCHALLEHbI MPOTUBOMCKPOBOW 3aLLUTOM, NPeAOTBPaLLAoLLEN
WCKPEHWE NPy NOACOEANHEHNN 3apAAHOro YCTPOMUCTBa K AKB. Mpy OTCYTCTBUM HaNpsKeHUs Ha 3aXkuMax (Koraa oHn He o7
noAcoeavHeHbl k AKB)Batium, B Lensix 6e3onacHAETRTIRB2BRESHBIDT Toka.
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D

HEUCINPABHOCTMH

NHankaTop 3apsagkm 1
BbIK/THOYEH. 10 ucrteyeHuu 1
MWHYTbI 3apSaaKv MHAMKATOPbI
HanpshkeHna AKb
NnornepeMeHHO MUraoT.

HEUCINMPABHOCTU, UX MPNYUHDbI N YCTPAHEHME

NMPUYUHDI

BblbpaHHOe HanpsixeHne He
cooTBeTCTBYEeT HanpshxeHuto AKB.

YCTPAHEHMUE

- OTKAOUNTE annapart OT CETU, OCTaBUB
npun 3TOM 3aXxxnmbl Ha AKB.

- BblbepuTe npaBuibHOE HanpsXeHue

- 3aTeM 3aHOBO noacoeanHuTe BATIUM
K AKB.

AKB He nognexuT
BOCCTAHOB/IEHMUIO.

3amMeHunTb AKB.

NHankaTopbl eMkoctn AKB
nornepemMeHHoO MuratoT.

AKbB 3akopoyeHa unu nospexaeHa.

3amMeHuTb AKB.

MNoTpebuTtenb ocTancs
HEeNpom3B0oJIbHO NOAKOYEHHbIM

(Hanpumep, dapsbl).

OTkNoUnTE NOTPEOUTEND N NPOACIKUTE
/ nepe3anycTuTe 3apaakKy.

3apsaHoe YCTPONCTBO
MCMOJIb3YETCS B KAUYECTBE MUTAHUSA
[N KOMMEHCALUMU KPYMHbIX
noTpebutenemn, NOAKMOUYEHHbIX K
AKB.

3apsaHoe YCTPOUCTBO paboTaeT
HOPMaJIbHO, HO UCMOMb30BaHNE

ero HenpasuabHoe. MHaMKaTop,
MOKa3bIBAIOLLMIA OKOHYAHWE 3apsaKK, He
MOXXET BKJTHOUUTHCS.

EmMkocTb AKB (A4) npesbiwlaeT
€MKOCTb, Ha KOTOPYIO pacCyMTaHo
3apsiAHOE YCTPOWCTBO.

BpeMs 3apsaku 6yaeT oveHb AONruM.
Ecnm 370 BO3MOXHO, TO UCMOMb3YyHTE
6onee MoLLIHOE 3apsiAHOE YCTPOMCTBO.

Bblbepute eMKoCTb, yKa3aHHyto Ha AKB.

HanpshkeHne AKB He pactet. AKb
noBpexaeHa.

3amMeHuTb AKB.

AKB noacoeauHeHa.
NHankaTop 3apsaaku 1

He BKtoYaeTcs. [opaT
NHONKATOPbI HanpsXeHus
aKKyMynsTopa 1 eMKOCTW.

MHBepcust NONSIPHOCTEN + U -

MNMoacoeamHUTE KpacHbIN 3a)KMM K +, a
YEpHbIN K -

[M10XOM KOHTAKT Ha 3a)KUMax.

[MpouncTnTe KNemMmmbl U CHOBa
noaCcoeEANHUTE 3a>XNMBbl.

baTtapesa cMnbHO paspskeHa.

Wcnonb3ynte yHKUMIO
"npuHyanTenbHoN 3apsaku” (cM.
anropuT™M AENCTBUM Ha NpeablayLlen
CTpaHuue)

Pacnnasusics nnaBKuiA
NPeaoXpaHUTENb

OTkNtoumnTe annapat oT ceTn.
OTcoeamHuTe 3axunmbl oT AKB. 3aMeHnTe
NNaBKUA NpeaoxpaHuTenb, cobntoaas
kanubp (15 A ansa Batium 7-12 n 7-24
nnn 30 A gnsa Batium 15-12 n 15-24).

Mo wcTteuyeHMn 1  MUHYTHI
3apadKu  MUraeT MHAUKATop
«SOS Recovery»  (Batium
15/12 n 15/24).

AKkyMynsTop 6bl1 moaBEPrHYT
CUTbHOM M MPOJIO/MKUTENBHOM
paspaake, YTo NPUBENO K Havany
npouecca cynbdaTtauun. 3apsaka
MNPOAO/MHKAETCS, HO PEKOMEHAYETCS
MCNoNb30BaTh MYHKUMIO « SOS
recovery ».

OTkNtouMTEe anmapat OT CeTH, 3aTeM
OTCOEAMHUTE  3aXMMbI. Bkntounte
pyHkumio  «  SOS Recovery », CM.
anroput™M AEUCTBUMA Ha NpeabiayLlen
CTpaHuLe.

®yHkuma  SOS  RECOVERY
(Batium 15/12 — 15/24):
Mo WUCTeYeHMi 24 4Yacos

MHAOWUKATOPbl 3apAAKN N KOHLLA
3apsaaKn BbIKJTHOYEHDI.

AKB He nognexuT
BOCCTAQHOBNEHUIO

3amMeHnTb AKB

®YHKUMA NPUHYANTENBHON
3apagku: lNocne 5-tn
CEeKYHAHOro HaXaTtung Ha
KHOMKY HanpshkeHns AKb
NS 3anycka yHKUnn
NPUHYANTENBHOW 3apsSaKu
NHONKATOP 3apsaaKku He
BKJIIOYaETCH.

HanpsixeHne 6aTapen < 0.5 B (%
0.3)

3amMeHnTb AKB

Bo BpemMsa nogknioveHus K
CETU HU OAWH MHOMKATOP He
3aropaertcs.

OT1coeanHnTb Batium OT ceTn B TedeHumn
10 cekyHA » CHOBa NOACOEANHUTE.

AsToToBapbl «130»
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INTERFACE DU PRODUIT/ PRODUCT INTERFACE / VORDERSEI TE DES GERATES / INTERFAZ DEL PRO-
DUCTO / UHTEP®EWUC AINMNAPATA / OMSCHRIJVING / INTERFACCIA DEL PRODOTTO/ INTERFACE DO

PRODUTO
® AUTOMATIC REGULATION IwUoU
12 \"}
oI i @ T
1000/0 <2V :press 5"
®
@\ press
10A 15A
O <«
[ 354 95Ah 75‘140Ah 110 4225Ah
SOS
RECOVERY
SYSTEM MADE IN FRANCE
\_ /
®
Voyant de charge : s'allume ou clignote selon I'état de charge / Charge indicator : lights up and flashes according to charging state /
Ladeleuchte : leuchtet oder blinkt je nach Batteriezustand / Indicador éptico naranja de carga : se encende fijo o por intermitencias

@ segun el nivel de carga / lHankaTop 3apsiakn: ropuT WK B 3aBMCMMOCTM OT 3Tana 3apsaku. / LED voor laden : aan of knippert
afhankelijk van de lading van de accu according to de laad state / Spia luminosa di ricarica: Si accende o lampeggia a senda dello
I'avanzamento della carica / Indicador de carga: se ascende ou pisca, segundo o estado de carga

Voyant de fin de charge : s'allume quand la batterie est chargée / End of charge indicator : lights up when the battery is fully charged
/ grines Licht bei Ladungsende : leuchtet wenn die Batterie aufgeladen ist / Indicador verde de fin de carga : se encende cuando la
@ bateria estaargada / 3eneHbin MHAMKATOP KOHLIA 3apsfiku — 3aXKUraeTcs, koraa 6atapes 3apsikeHa / Groene LED voor einde laden
: @an als de accu geladen is / Spia luminosa di fine carica: si accende quando la batteria € carica / Indicador de fim de carga: se
ascende quando a bateria esta carregada

Sélecteur de tension batterie + démarrage forcé (presser 5 sec.) / Battery voltage selection key + forced start (5 sec) /Auswahl
@ der Batteriespannung + Start fiir Erzwungene Ladung®(5 Sek. driicken) /Selector de tension bateria + arranque forzado (5 seg.)

/ Bblbop HanpsixeHusi 6aTapen + npuHyanTenbHbin ctapT (5 cek.) / Accu spanning selectie + gedwongen laden (5 sec) / Selettore
di tensione batteria + avvio forzato (5 sec.) / Seletor de tensao bateria + arrange forcado (5 seg.)

Sélecteur de courant-capacité batterie (+ SOS : presser 5 secondes) / Battery capacity selection key (+ SOS : press 5 sec) / Auswahl
@ der Batteriekapazitat (+ SOS : Sek. driicken) / Selector de capacidad bateria (+ SOS 5 seg.) / Bbibop emkocTn 6atapemn (+SOS : 5

cek ) / Accu capaciteit selectie (+SOS : 5 sec) / Selettore di capacita della batteria (+ SOS : 5 sec.) / Seletor de capacidade bateria
(+ SOS : 5 seg.)

Position 24V uniqguement sur le BATIUM 7/24 et 15/24. / 24V position only for BATIUM 7/24 - 15/24 / Stellung

@ 24V nur fir den BATIUM 7/24 - 15/24 / Posicion 24V solo en el BATIUM 7/24 - 15/24 / MNMo3uuus 24B Tonbko ans BATIUM 7/24 -
15/24. / Positie 24V alleen op BATIUM 7/24 - 15/24 / Posizione 24V disponibile soltanto sul BATIUM 7/24 e 15/24. / Posicao 24V

disponivel somente no BATIUM 7/24 e 15/24.

SOS Recovery : voyant batterie a régénérer uniquement sur le BATIUM 15/12 et 15/24. / SOS Recovery : indicating the battery
requires recovering (available for batium 15-12 & 15/24 / SOS Recovery : Batterielicht zum Regenieren von Batterien (Verfligbar
@ bei batium 15/12 und 15/24) / SOS Recovery : indicador de bateria que necesita una regeneracion (disponible sobre batium 15/12

y 15/24) / SOS Recovery : nnamnkatop Heobxoammoctn nepesapsaku / SOS recovery: indicator accu regeneratie / SOS Recovery:
spia luminosa batteria da regenerare soltanto sul BATIUM 15/12 e 15/24 / SOS Recovery: sinal luminoso a regenerar somente no
BATIUM 15/12 e 15/24.

COMBINAI SON BATTERIES / BATTERIES COMBINATION / BATTERI EKOMBINATION / COMBINACI ON BATERI AS /

CNOCOBbI NOAKJTIOYEHUS AKKYMYNIAATOPOB / COMBI NATI E VAN ACCU’S / COMBINAZIONE BATTERIE/ COM-
BINACAO BATERI AS
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<12V +100Ah
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= i 12V « 350Ah
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+ =+
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150Ah

« 12V

12V



BATIUM 7/12 - 7/24 - 15/12 - 15/ 24

SCHEMAS ELECTRIQUES/ CIRCUIT DIAGRAM / SCHALTPLAN / DI AGRAMA ELECTRICO /

3JIEKTPMYECKAS! CXEMA / ELEKTRISCHE SCHEMA / ESQUEMA ELETRICO / SCEMA ELETTRICO

BATIUM 7/12

FUSE T2A
51372 -
—
21519 §
21473(UK)
96115 51906
TEFEE
97070
21520
72023
15A
——
51380 72022
+FUSE 51383
FUSE T3.15A
51370 y
—
21519 g
21473 (UK)
96116 51907
TE[@E
97080
21520
72023
15A
———1
+FUSE 51383

AsToToBapbl «130»
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BATIUM 7/12 .

7/24 « 15/12 « 15/ 24

BATIUM 15/12

FUSE T5A
51374
— ﬂ\‘—ﬁgg
21519
21473 (UK)
96117
TERRE
BATIUM 15/ 24
21519 FUSE T6.3A
21473 (UK) 51366
| — ﬂ\‘.ég
96118

TERRE

51908
97060
21490
72023
30A
IS
+FUSE 51377
97090
51909
;El Kb/display
51032
94989
21490
72023
30A
1
51380 72022

+FUSE 51377
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BATIUM 7/12 - 7/24 « 15/12 - 15/ 24

PIECES DETACHEES / SPARE PARTS / ERSATZTEILE / PIEZAS DE RECAMBIO / 3ANMYACTM / RESERVE

ONDERDELEN / PEZZI DI RICAMBIO

Batium 7/12

Batium 7/ 24

Batium 15/12

Batium 15/ 24

Fusible 15A (x10) / Fuse 15A (x10) /
Schmelzsicherung 15A (x10) / Fusible 15A (x10)
/ MnaBkui npegoxpanutens 15A (x10) /
Zekering 15A (x10) / Fusibile 15A (x10)

054493

Fusible 30A (x10) / Fuse 30A (x10) /
Schmelzsicherung 30A (x10) / Fusible 30A (x10)
/ MnaBkui npegoxpanutens 30A (x10) /
Zekering 30A (x10) / Fusibile 30A (x10)

Circuit complet / Complete circuit / Platine /
Circuito completo / lNnata B cbope / Complete
circuit / Circuito completo

97070C

97080C

97060C

Circuit complet avec ventilateur / Complete
circuit with fan / Platine mit Ventilator / Circuito
completo con ventilador / MNMnaTa B cbope ¢
BeHTUNATOpOM / Complete circuit met ventilator
/ Circuito completo con ventilatore

S91757

Pince noire 40A / Black clamp 40A / Klemme -
schwarz 40A / Pinza negra 40A / YepHbIi 3a)Kum
40A / Zwarte klem 40A / Morsetto nero 40A

Pince rouge 40A / Red clamp 40A / Klemme -
rot 40A / Pinza roja 40A / KpacHbili 3axxum 40A
/ Rode klem 40A / Morsetto rosso 40A

053106

Cordon d’alimentation / Power supply cable
/ Netzkabel / Cable de alimentacién / LLUHyp
nutaHus / Voedingskabel / Cavo d’alimentazione

21519

Clavier / Keypad / Tastatur / Teclado / MaHenb
ynpaeneHus / Bedieningspaneel / Tastiera

51906

51907

51908

51909

Transformateur / Transformer / Transformator /
Transformador / TpaHcdhopmaTop / Transforma-
tor / Trasformatore

96021

96024

96022

96023

Fusible du transformateur / Transformer fuse

/ Feinsicherung / Fusible del transformador /
MnaBkuin NpeaoxpaHnTenb TpaHcchopmaTtopa /
Zekering transformator / Fusibile del trasforma-
tore

51372

51370

51374

51366

Porte fusible / Fuse holder / Sicherungs-
halter / Porta fusibles / MaTpoH nnaBkoro
npenoxpaHutens / Zekeringhouder / Porta
fusibile

51380

AsToToBapbl «130»
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BATIUM 7/12 - 7/24 « 15/12 - 15/ 24

ICONES/ SYMBOLS / ZEI CHNENERKLARUNG / | CONOS/ CUMBOJIbl / SYMBOLEN / ICONE / PICTOGRAMAS

®

Produit dont le fabricant participe a la valorisation des emballages en cotisant a un systeme global de
tri, collecte sélective et recyclage des déchets d’'emballages ménagers. / Product whose manufacturer is
involved in the packaging’s recycling process by contributing to a global system of sorting, collecting and
recycling of households’ packaging waste. / Fir die Entsorgung Ihres Gerates gelten besondere Bestim-
mungen (Sondermdill). / Producto sobre el cual el fabricante participa mediante una valorizacion de los
embalajes cotizando a un sistema global de separacidn, recogida selectiva y reciclado de los deshechos
de embalajes domésticos. / MpoayKT, Npon3BoANTENb KOTOPOro y4acTBYET B NepepaboTke YNakoBKU
MyTEM OTYMCIIEHUI B rNo6anbHY0 CUCTEMY COPTUMPOBKM, pa3aesibHOro cbopa v nepepaboTky 0TX0A0B
ynakoBku. / O fabricante deste produto participa a valorizacdo das embalagens contribuindo com um
sistema global de triagem, coleta selectiva e reciclagem de embalagens domésticas. / Questo materiale
e soggetto alla raccolta differenziata. Non deve essere smaltito con i rifiuti domestici.

Produit recyclable qui reléve d’'une consigne de tri (selon le décret n°2014-1577) / Recyclable product
that falls within waste sorting recommendations (according to Decree n° 2014-1577). / Recyclingprodukt,
der durch Milltrennung entsorgt werden muss. (gemaB Dekret n°2014-1577). / Producto reciclable que
requiere una separacion determinada (segun el Decreto n°2014-1577). / NepepabaTtbiBaeMblii NPOAYKT,
noanaaaemblii Noa onpeaeneHHble npaBuna coptTnpoBku (Aekpetom N2 2014-1577). / Produto reciclavel
objeto de coleta seletiva (pelo Decreto n® 2014-1577). / Prodotto riciclabile soggetto a raccolta selettiva.

IP 21

Protégé contre I'accés aux parties dangereuses des corps solides de diam>12,5mm (équivalent doigt de
la main). Protégé contre les chutes verticales de gouttes d’eau. / Protected against rain and against fingers
access to dangerous parts. / Schutz vor Eindringen von festen Fremdkorpern (Durchmesser >12,5mm =
Finger einer Hand). Schutz gegen Beriihren mit einem Finger und senkrecht fallendes Tropfwasser. / pro-
tegido contra el acceso a partes peligrosas con el dedo, y contra las caidas verticales de gotas de agua. /
3alumilleH NpoTUB AOCTYNa TBEpAbIX Ten anameTpom > 12,5 MM (pa3mepoM C maney pyku) B onacHble
MecTa. 3alMlleH NpOoTUB AOCTyna MajbLeB B OMAacHble MecTa W MpOTMB BEPTMKANIbHOrO MonagaHust
Kanenb BoAbl. / Beschermd tegen toegang tot gevaarlijke delen met een vinger en tegen verticaal vallende
waterdruppels. / Aree Pericolose protette per impedire il contatto con l'utente, e contro cadute verticali
di gocce d'acqua. / Partes perigosas protegidas para evitar contato com o usudrio, e contra quedas verti-
cais de gotas agua.

<70dB

Niveau de bruit / Noise level / Stérpegel / Nivel de ruido / YpoBeHb wyMa / Geluidsniveau / Livello di
rumore / Nivel de ruido

GYS SAS
134 Boulevard des Loges
53941 SAINT BERTHEVIN — FRANCE
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